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RS485:

Base LED Sequences and Meaning

Red LED - Host Communication

Red LED Condition

Off Power off, USB suspend
On continuously Power on, system idle

Short blinks. Occurs while | Receiving data
transferring data to the host
port.

Note: Referto your user’s guide for information about cleaning your
device.

Getting Started

Turn off the computer’s power before connecting the base, then
power up the computer once the base is fully connected. When the
base is connected and powered up, put the scanner in the base to
establish a link. The green LED on the base flashes to indicate the
scanner’s instant charge pack is charging. The scanner must be
returned to the base when not in use. A scanner charged on the
base with the power supply for 35 seconds will result in 100 scans,
with one scan every second.

Power Supply Assembly (if included)

Note: The power supply must be ordered separately, if needed.

LED Indicators - Scanner Instant Charge Pack
Green LED Yellow LED Condition
On continuously Battery has full charge
Slow blink Battery less than 100%
capacity
Fast blink Battery less than 50%
capacity
Fast blink Under 50 scans available
Off Off Scanner not in cradle

Reading Techniques

The view finder projects an aiming
beam that should be centered over
the bar code, but it can be posi-
tioned in any direction for a good
read.

Hold the scanner over the bar code,
pull the trigger, and center the aim-
ing beam on the bar code.

The aiming beam is smaller when

the scanner is closer to the code and larger when it is farther from
the code. Hold the scanner close to smaller bar codes, and farther
away from large bar codes to get a proper read.

If the bar code is highly reflective (e.g., laminated), you may need to
tilt the scanner at an angle so the bar code can be scanned.

Note: If the scanner beeps 3 times when scanning a bar code, the
link has not been established. If the scanner beeps once, the
link has been established.

Connecting the Scanner

USB:

Note: If you are charging the scanner using the USB cable, the
current available for charging is reduced and charge times are
increased. Charging via the power supply is faster.

Keyboard Wedge:
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Standard Product Defaults
The following bar code resets all standard product default settings.

Standard Product Defaults

RS485 Interface

The RS485 interface defaults to port 5B. If you have an IBM POS
terminal using port 9B, scan the appropriate code below to program
the terminal, then power cycle the cash register.

IBM Port 9B HHBCR-1
Interface

IBM P BCR-2

ort 9B HH
Interface

Note: For additional RS485 interface selections, see the User’s
Guide for your product at our website,
www.honeywellaidc.com.

USB Serial

Scan the following code to program the scanner to emulate a regular
RS232-based COM Port. If you are using a Microsoft® Windows®
PC, you will need to download a driver from the Honeywell website

(www.honeywellaidc.com). The driver will use the next available

COM Port number. Apple® Macintosh computers recognize the
scanner as a USB CDC class device and automatically use a class

driver.
USB Serial

Note: No extra configuration (e.g., baud rate) is necessary.

USB PC Keyboard
Scan the following code to program the scanner for a USB PC Key-

board.
(R LLFE G TE DEREY
USB PC

Keyboard
Keyboard Country

Scan the Program Keyboard Country bar code below, then scan
the numeric bar code(s) from page 2, then the Save bar code to
program the keyboard for your country. As a general rule, the
following characters are not supported by the scanner for countries
other than the United States:

@Is$#{}[]1=/1"\<>~

Program Keyboard Country
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Country Code Scan | Country Code Scan
Belgium 1 Italy 5
Denmark 8 Norway 9
Finland 2 Spain 10
France 3 Switzerland 6
Germany/Austria 4 USA (Default) 0
Great Britain 7

Save

Note: For a complete list of country codes, see the User’s Guide for
your product at our website, www.honeywellaidc.com.

Locked Link

If you link a scanner to a base using the Locked Link Mode, other
scanners are blocked from being linked if they are inadvertently
placed into the base. If you do place a different scanner into the
base, it will charge the scanner, but the scanner will not be linked.

Locked Link Mode
(Single Scanner)

To use a different scanner, you need to unlink the original scanner
by scanning the Unlink Scanner bar code.

Data Format Editor Instructions

The following are abbreviated instructions for entering a data format.
For complete instructions refer to your User’s Guide, available at our
website, www.honeywellaidc.com.

1. Scan the Enter Data Format symbol.

Primary/Alternate Format: scan 0 for Primary Format
Terminal Type: scan 099 for any terminal type

Code I.D.: scan 99 for any bar code type

Length: scan 9999 for any length bar code.

Editor commands: use the Programming Chart that follows.

Nooas~ebd

Scan Save to save your entries.

Enter Data Format

Clear All Data Formats

Save

Override Locked Scanner

If you need to replace a broken or lost scanner that is linked to a
base, scan the Override Locked Scanner bar code with a new
scanner, and place that scanner in the base. The locked link will be
overridden; the broken or lost scanner’s link with the base will be
removed, and the new scanner will be linked.

Override Locked Scanner

Unlinking the Scanner

If the base has a scanner linked to it, that scanner must be unlinked
before a new scanner can be linked. Once the previous scanner is
unlinked, it will no longer communicate with the base. Scan the
Unlink Scanner bar code to unlink a scanner.

Unlink Scanner

Trigger

The following bar codes will allow you to use the scanner in Manual
Trigger - Normal Mode (need to press the trigger to read) or Presen-
tation mode (the scanner is activated when it “sees” a bar code).

Manual Trigger - Normal
(Default)

Presentation Mode

Programming Chart

(R ELR IR
0
R ERLTTNERTEEY
1
QRN
2
WA RN
3
LT
4
U (A BTN
5
WA EONE T
WA DR
IR P
8
[P
9

Temporary Streaming Presentation™ Mode

Note: You must use external power for Temporary Streaming
Presentation Mode.

When in Streaming Presentation Mode, the scanner’s aimer goes
out after a short time, but the scan illumination remains on all the
time to continuously search for bar codes. Press the page button on
the base to put the scanner into Temporary Streaming Presentation
Mode until the timeout occurs (default is 15 seconds). If a bar code
is scanned before the timeout is reached, the timer starts over.
Press the page button on the base again to end Temporary Stream-
ing Presentation Mode.

When the scanner is out of the base, the page button works nor-
mally.
Temporary Streaming Presentation Mode

Note: To change the timeout, see the User’s Guide for your product
at our website, www.honeywellaidc.com.

Suffix

If you want a carriage return after the bar code, scan the Add CR
Suffix bar code. To add a tab after the bar code, scan the Add Tab
Suffix bar code. Otherwise, scan the Remove Suffix bar code to

remove the suffixes.

Add CR Suffix

A
B

IR AR
C
(VT
D
HIERELRARA
E
(VL
F
U0 DA

Save

EZConfig-Scanning

To access additional features for the scanner use EZConfig-Scanning, an
online configuration software tool, available from our website at
www.honeywellaidc.com.

Technical Assistance

Contact information for technical support, product service, and repair can be
found at www.honeywellaidc.com.

d Tab Suffix

Remove Suffix

Add Code ID Prefix to all Symbologies

Scan the following bar code if you wish to add a Code ID prefix to all
symbologies at once.

Add Code ID Prefix To All Symbologies
(Temporary)

Note: Foracomplete list of Code IDs, see the User’s Guide for your
product at our website, www.honeywellaidc.com.

Function Code Transmit

When this selection is enabled and function codes are contained
within the scanned data, the scanner transmits the function code to
the terminal. Charts of these function codes are provided in your
User’s Guide. When the scanner is in keyboard wedge mode, the

scan code is converted to a key code before it is transmitted.

Enable
(Default)

Disable

Limited Warranty

For warranty information, go to www.honeywellaidc.com and select
Resources>Warranty.

Patents

For patent information, refer to www.hsmpats.com.

User Documentation

For localized versions of this document, and to download the User’s Guide,
go to www.honeywellaidc.com.

Disclaimer

Honeywell International Inc. (“HII”) reserves the right to make changes in
specifications and other information contained in this document without prior
notice, and the reader should in all cases consult HIl to determine whether
any such changes have been made. The information in this publication does
not represent a commitment on the part of Hll.

HIl shall not be liable for technical or editorial errors or omissions contained
herein; nor for incidental or consequential damages resulting from the
furnishing, performance, or use of this material. Hll disclaims all responsibility
for the selection and use of software and/or hardware to achieve intended
results.

This document contains proprietary information that is protected by copyright.
All rights are reserved. No part of this document may be photocopied,
reproduced, or translated into another language without the prior written
consent of HII.

Copyright © 2016 Honeywell International Inc. All rights reserved.

Web Address: www.honeywellaidc.com
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FCC Part 15 Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Caution: Any changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Honeywell may void the FCC authorization to operate this equipment.

FCC Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Para su uso en México, la operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:
1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial.

2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Canadian Compliance

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSSs.
Operation is subject to the following conditions:

1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Conformité a la reglementation canadienne
Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement économique Canada

applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. 'appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Use only shielded data cables with
this system. This unit has been tested
with cables less than 3 meters.
Cables greater than 3 meters may not
meet class B performance.

Utiliser uniquement des cables de
données blindés avec ce systeme.
L’appareil a été testé avec des
cables de moins de 3 métres. Les
cables de longueur supérieure a 3
meétres peuvent ne pas satisfaire a la
performance de la classe B.

Utilisez uniquement des cables de
données blindés avec ce systéeme. Ce
dispositif a été testé avec des cables
de moins de 3 métres. Il est possible
que les cables de plus de 3 métres ne
permettent pas d'atteindre des
performances de classe B.

Utilizzare solo cavi dati schermati
con questo sistema. Questa unita &
stata testata con cavi di lunghezza
inferiore a 3 metri. | cavi di lunghezza
superiore a 3 metri potrebbero non
essere conformi alle prestazioni di
classe B.

Fir dieses System nur abgeschirmte
Datenkabel verwenden. Dieses
System wurde mit Kabeln unter 3
Metern Lénge gepriift. Kabel mit einer
Lange von tber 3 Metern erfiillen
moglicherweise nicht die Richtlinien
der Klasse B.

Utilice sélo cables de datos blindados
con este sistema. Esta unidad se ha
probado con cables de longitud
inferior a 3 metros. Cables superiores
a 3 metros quiza no satisfagan los
requisitos de rendimiento de la

clase B.

Use Gnicamente cables protegidos
para datos con este sistema. Esta
unidad ha sido evaluada con cables
de menos de 3 metros. Es posible
que los cables de mas de 3 metros no
cumplan con el desempefio de

clase B.

Use somente cabos de dados
blindados com este sistema. Esta
unidade foi testada com cabos com
menos de 3 metros. Cabos com mais
de 3 metros ndo atendem o
desempenho de classe B.
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The CE marking
indicates
compliance with the
following directives:
« 1995/5/EC
R&TTE
« 2011/65/EU
RoHS (Recast)
In addition, complies to 2014/35/EU
Low Voltage Directive, when shipped
with recommended power supply.
European contact:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

Le marquage CE
indique la conformité
avec les directives
suivantes :

« 1995/5/CER &
TTE

« 2011/65/UE —

RoHS (Refonte)

De plus, ce produit est conforme a la
Directive européenne 2014/35/EU
relative aux basses tensions lorsqu'il
est expédié avec le bloc
d’alimentation recommandé.
Personne-ressource en Europe :
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70

Le marquage CE
indique la conformité

q3

La marcatura CE
indica conformita

Die CE-
Kennzeichnung

q3

aux directives alle seguenti signalisiert die
suivantes : direttive: Konformitét mit
« 1995/5/CER & « Direttiva R&TTE folgenden
1995/5/CE Richtlinien:
- 2011/65/UE RoHS - Direttiva RoHS : 1995/5/EG
(refonte) 2011/65/UE R&TTE
De plus, indique la conformité a la (rifusione) * 2011/65/EU RoHS

directive 2014/35/EU Basse tension,
lorsque le dispositif est livré avec
I'alimentation électrique
recommandée. Contact en Europe :
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen

E inoltre conforme ai sensi della
Direttiva bassa tensione 2014/35/EU,
se spedito con I'alimentatore
consigliato. Contatto in Europa:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen

(Recast)
Weiterhin entspricht dieses Produkt
der Niederspannungsrichtlinie 2014/
35/EU, wenn es mit dem
empfohlenen Netzteil geliefert wird.
Ansprechpartner Europa:
Hand Held Products Europe B.V.

La marca CE indica
el cumplimiento de
las siguientes
normativas:
« 1995/5/EC R&TTE
+ 2011/65/EU RoHS
(Refundida)
Asimismo, cumple la
normativa de bajo voltaje 2014/35/
EU cuando se envia con la fuente de
alimentacion recomendada. Contacto
europeo:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

La indicacién CE
indica el
cumplimiento con
las siguientes
directivas:
« 1995/5/EC R&TTE
* 2011/65/EU RoHS
(Reformulada)
Ademas, cumple con la directiva de
bajo voltaje 2014/35/EC cuando se
envia con la fuente de poder
recomendada. Contacto europeo:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

A marca CE indica
conformidade com
as seguintes
diretivas:
* 1995/5/EC R&TTE
+ 2011/65/EU RoHS
(Reformulagéo)
Além disso, o
produto esta em conformidade com a
Diretiva para baixa tensao 2014/35/
EU, quando fornecido com a fonte de
alimentagao recomendada. Contato
na Europa:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen

6545CG Nijmegen Pays-Bas Paesi Bassi Lagelandseweg 70 Holanda
Les Pays-Bas 6545CG Nijmegen
Niederlande
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Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

The Netherlands

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

« 2011/65/EU
[vpekTnsa RoHS
(ncnpaenexHas)
Kpome Toro, cooteetcTayeT
TpeGoBaHNSM ANPEKTUBLI N0
HW3KOBOMLTHOMY 060PY0BaHUIO
2014/35/EU npu noctaske ¢
PEKOMEH0BAHHbIM UCTOYHMKOM
nuTanHns. KoHTakTHOE n1Lo B
Espone:
Hand Held Products Europe B.V.
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

6545CG Nijmegen
The Netherlands

€ Bluetooth’ ciass

) Bluetooth categorie

) Bluetooth’ ciesse

€ Bluetooth Kiesse

) Bluetooth’ ciese

© Bluetooth’ n

© Bluetooth = 11 %

ciss i €3 Bluetooth
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CB Scheme
Certified to CB Scheme IEC 60950-1,
Second Edition.

Plan OC (organismes de
certification)

Certifie¢ CB CEI 60950-1, deuxiéme
édition.

Schéma OC
Certifié selon la norme CEI 60950-1
seconde édition (schéma OC).

Schema CB
Certificato in base allo Schema CB
IEC 60950-1, seconda edizione.

CB-Zertifizierung
CB-zertifiziert geméaR IEC 60950,
Second Edition.

Esquema CB

Se ha certificado que cumple el
esquema CB |EC 60950-1, segunda
edicion.

Esquema CB

Se ha certificado que cumple con el
esquema CB IEC 60950-1, segunda
edicion.

Esquema CB
Certificagdo CB Scheme IEC 60950~
1, Segunda edigéo.

CBH%
Cliiid CB J5 % IEC 60950-1 5 /i
HIE.

CB Scheme
7+ CB Scheme I[EC
0950- f%ﬁ;@”l#z °

CB Scheme CB Scheme Cxema CB
CB Scheme IEC 60950-1, Second CB Scheme IEC 60950-1, Second Ceptudukaumsa cornacHo cxeme CB
Edition IZBEShTLET, Edition 9158 2 USLICH M3K 60950-1, u3naHue BTopoe.

CB Scheme
IEC [7n oxnna Ywinn winn CB Scheme
AW naman ,CB Scheme [11Ix 7 60950-1

CB hhse
< 091 CB IEC 60950-1 Labains 5 datn

Patents
For patent information, refer to
www.hsmpats.com.

Brevets

Veuillez consulter le site
www.hsmpats.com pour obtenir des
renseignements au sujet du brevet.

Brevets

Pour plus d’informations sur les
brevets, visitez la page
www.hsmpats.com.

Brevetti

Per i dettagli sui brevetti, fare
riferimento al sito Web
www.hsmpats.com.

Patente

Patentinformationen sind unter
www.hsmpats.com erhéltlich.

Patentes

Para obtener informacion sobre las
patentes, visite www.hsmpats.com.

Patentes

Para obtener informacién sobre
patentes, consulte
www.hsmpats.com.

Patentes

Para obter informagdes sobre
patente, consulte www.hsmpats.com.
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Product Environmental
Information

Refer to www.honeywellaidc.com/
environmental for the RoHS / REACH
/ WEEE information.

Renseignements relatifs a
I’environnement a propos
des produits

Reportez-vous a la page
www.honeywellaidc.com/

Informations
environnementales sur les
produits

Reportez-vous au site
www.honeywellaidc.com/

Informazioni ambientali
relative al prodotto
Consultare il sito web
www.honeywellaidc.com/
environmental per informazioni su

Informationen zur
Umweltvertraglichkeit von
Produkten

Unter www.honeywellaidc.com/
environmental finden Sie

Informacién ambiental del
producto

Consulte www.honeywellaidc.com/
environmental para obtener
informacion sobre RoHS/REACH/

Informacién ambiental de
producto

Consulte la informacién RoHS/
REACH/WEEE en
www.honeywellaidc.com/

Informagées ambientais
sobre produtos

Consulte a pagina
www.honeywellaidc.com/
environmental para obter

environmental pour obtenir des environmental pour obtenir les RoHS/REACH/RAEE. Informationen iber RoOHS/REACH/ environmental. informagdes sobre as normas RoHS/
renseignements concernant les informations sur les directives RoHS/ WEEE. REACH/WEEE.
directives RoHS/REACH/WEEE. REACH/WEEE.
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i#§% i www.honeywellaidc.com/ envlronmental LR ROHS / RIZONTIE. www.honeywellaidc.com/ MHhOpMaLMs 0 COOTBETCTBUN www.honeywellaidc.com/environmental for www. honeyw:ellaldc com/envlmnmental

environmental .

REACH / WEEE %]

www.honeywellaidc.com/
environmental Z8M L T &L,

environmental Ol Al & E5H&AIL .

Tpe6osanuam RoHS / REACH /
WEEE npvBeaeHa Ha caiite
www.honeywellaidc.com/
environmental.

the RoHS / REACH / WEEE information.

s e d
ROHS ! REACH/WEEE

If the following label is attached to your product, the product ARIERENE - (RD)RGHSH BB HIE  LP0002 Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo com os
meets Korean agency approval: NCC standard: Low power frequency electric procedimentos regulamentados pela Resolugao No. 242/2000 e
US UL and C-UL Statement US Norme UL et C-UL o] A7) AL (BI) ARFARA A2 = machineries technical standard: LP0002 atende aos requisitos técnicos aplicados.
UL and C-UL listed: UL 60950-1, Second Edition and CSA Homologué UL et C-UL : UL 60950-1, seconde édition et CSA 2 7pgo N AHgEtE e HH o Fhn LB T U T e T 5 < Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL —
C22.2 No.60950-1-07, Second Edition. C22.2 No. 60950-1-07, seconde édition. BE Ao A AL 4= &), www.anatel.gov.br
s AT Y
This productis EMC B grade equipment, intended ERFeT, AT TSR 4
g)nr;eailedaentlaluse.Thls equipment can be used in 5 2 R T Modelo: CCB01-010BT
’ o , o 1869-15-7084
F 2 A58 P AN R R 42 2 e T B i 5
é"i}‘ﬁiﬂﬁi’ LR
g, S » AR A AR 1 4
RIS HLE 1 3 2 AR (S AT L (01)07898927490171
Modelo: CCB01-010BT-BF
0000-00-0000
\_ (01)078989274901XX Y,
‘ ’ LR R 19 (Names and Content of Hazardous Substances in the Product)
- E# (Parts Name) HEYFE  (Hazardous Substances)
4 (Pb) K (Hg) 8 (Cd) AéE (Cre+) % RE ¥ (PBB) %R —%¥B8 (PBDE)
Epil kiR (PCB) x o o o o o
4% (Housing) o o o o o o
4 (Cables) o o o o o o

AFAGARHE SIIT11364 AIRLIE Fidl .
o1 FIRGH FMFRAE LTI L)

x: FRZH HEYE DS EZIFIRE

(The table is created by SJ/T11364 requirement.)
Sef ) & BLAAE GBIT26572 FRifERLSE MR AL 2R B .
SR 5 B GBIT26572 b M it B 2K .

(Indicates that this hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in China’s GB/T26572.)
(Indicates that this hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials for this part is above the limit requirement in China’s GB/T26572.)




Preliminary Draft 11/30/16

This document was prepared and executed in the English
language. In the event this document is translated into another
language and a conflict arises between the English version and
a non-English version, the English version shall prevail, it being
recognized and acknowledged that the English language
version most clearly expresses the intent of the parties. Any
notice or communication given in connection with this document
must include a version in the English language.

Ce document a été préparé et exécuté dans la langue anglaise.
Dans I'éventualité ot le document serait traduit dans une autre
langue et qu'un litige survenait entre la version en anglais et la
version autre qu'en anglais, la version en anglais prévaudra,
étant confirmé et reconnu que la version en anglais exprime de
fagon plus précise I'intention des parties. Tout avis ou toute
communication relatif & ce document doit inclure une version en
anglais.

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. Si ce
document est traduit dans une autre langue et si un conflit
survient entre la version en anglais et la version traduite, la
version en anglais prévaudra tant il est reconnu et établi qu’elle
exprime le plus clairement les intentions des parties. Tout avis
ou communication produit en relation avec ce document doit
comporter une version en anglais.

Questo documento & stato preparato e redatto in lingua inglese.

In caso di traduzione in altre lingue, nell'eventualita sorgano
conflitti fra la versione non inglese e quella inglese, prevarra
questultima in quanto viene riconosciuto e accettato che la
versione in lingua inglese esprime pit chiaramente gli accordi
fra le parti. Qualsiasi notifica o comunicazione inviata in
rapporto a questo documento deve includere una versione in
lingua inglese.

Dieses Dokument wurde in englischer Sprache erstellt und
ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in eine andere Sprache
Ubersetzt wird, und ein Konflikt zwischen der englischen und
nicht- engl\schen Fassung auftritt, hat die englische Fassung
Vorrang, da die Parteien anerkennen, dass die Fassung in
englischer Sprache ihren Absichten am deutlichsten Ausdruck
verleiht. Alle Hinweise oder Mitteilungen in Zusammenhang mit
diesem Dokument missen auch in einer Fassung in englischer
Sprache erfolgen.

Originalmente, este documento se cre6 y redactd en inglés. En
caso de que se traduzca a otro idioma y surja un conflicto entre
la version en inglés y la version en otro idioma, prevalecera la
version en inglés. Se reconoce y admite que, en la version en
inglés, expresa la intencion de las partes con mas claridad.
Cualquier aviso o comunicacién proporcionada en relacién con
este documento debe incluir una versién en inglés.

Este documento se prepard y redacto en inglés. En caso de que
se traduzca a otro idioma y surja algun conflicto entre la version
en inglés y la del idioma extranjero, prevalecera la version en
inglés, dado que se reconoce y admite que la version en inglés
expresa mas claramente la intencion de las partes. Cualquier
aviso 0 comunicacion proporcionada en relacion con este
documento debera incluir una version en inglés.

Este documento foi preparado e feito em lingua inglesa. Se este
documento for traduzido para outro idioma e surgirem conflitos
entre a versao em inglés e a versdo no outro idioma, a verséo
em inglés prevalecera, sendo reconhecido e atestado que a
versao em lingua inglesa expressa mais claramente a intengéo
das partes. Qualquer comunicagéo ou aviso relacionado a este
documento deve conter a versao em inglés.
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LHIHN S 2r1T

[laHHblit 4OKYMEHT Bbin NOATOTOBNEH W BLINONHEH Ha
aHITMIACKOM si3bike. Mpy NepeBoAe AaHHOTO AOKYMeHTa Ha
ApYroit A3bIK, B Crly4ae BOSHMKHOBEHMS NPOTUBOPEUi MeXay
aHIMWIACKOI BepCHei 1 Bepcuen Ha IpYroM 3bike, aHrnuiickas
BEPCUS UMEET NPEeUMYLIECTBEHHYI CUy. [laHHbIM
MPU3HAETCS, 4YTO BEPCHSI AOKYMEHTa Ha aHTIUICKOM $i3blke
Haubosee YeTKo BbipaXaeT HaMepeHWsi CTOPOH. JioGble
YBEAOMMEHWS UMM NMCbMa, HaNpaBnsemble B CBS3M C JaHHBIM
[NIOKYMEHTOM, IOMKHbI BKNIOYATL B ceGs1 Bepcuio Ha
@HITIACKOM fA3biKe.

NOWY? AN’ AT JNONY NN .N'AIXN NOYA 79INI T AT Jnon
LININNN N0 N721KA NOMAN NIYNWN [ MO A7ANNI NINK
N0MAN D DTTXN 7V D0 WA NOTAN NN N'221K2 oA
AVTIN 2 0TI DD IK NI INAN (91X IKVIN NF72IRN NOWL
N'721XN NOWA NoNAN NIX 71757 NN AT |non? WWpna Yonmy
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For warranty information, go to www.honeywellaidc.com and
click Resources > Warranty.

Pour obtenir des informations sur la garantie, consultez le site
www.honey ic.com et cliquez sur
Garantie.

Per informazioni sulla garanzia, andare a
www.honeywellaidc.com e fare clic su Resources > Warranty.

Die Garantiebestimmungen finden Sie unter
www.honeywellaidc.com. Klicken Sie dort auf Ressourcen >
Garantie.

Para obtener informacion sobre la garantia, V|S|te
www.hon com y haga clic en Recur

Para obtener informacion sobre la garantia, visite
www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos > Garantia.

Para obter informagdes sobre a garantia, va para
www.honeywellaidc.com e clique em Resources (Recursos) >
Warranty (Garantia).

AT ARER

Resource

&, 11 www.honeywellaidc.com, #.il;
(BH) > Warranty (RE8) .

TR ECRE & - 5572% www.honeywellaidc.com » Zi7%3%
—T Resources > Warranty

REEIZ DL TIE, www.honeywellaidc.com (2T, Resources >
Warranty &2 1) v 2 LTLEEL,

2Z 2 E 224% www.honeywellaidc.com 2& 0| S5t0
Resources > Warranty & 226t AI2 .

Moapo6Hyto MHGOPMALMIO O rapaHTUM CM. Ha caiiTe
www.honeywellaidc.com B pasgene Resources > Warranty.

Informace o zaruce naleznete na strance
www.honeywellaidc.com po kliknuti na Resources > Warranty.

Ak chcete ziskat informacie o zaruke, prejdite na stranku
www.honeywellaidc.com a kliknite na Resources (Zdroje) >
Warranty (Zaruka).

Aby uzyska¢ informacje na temat gwarancji, wejdz na strong
www.honeywellaidc.com i kliknij Zasoby > Gwarancja.

Garanti bilgileri igin www.honeywellaidc.com adresine gidin ve

Kaynaklar > Garanti 6gelerini tiklayin.

N2INDY? N9 X3, NIMNKA NITIR VT'NY?

.Resources > Warranty 1771 www.honeywellaidc.com
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2l sall < Glanall 358 il s www.honeywellaidc.com

Honeywell International Inc.
9680 Old Bailes Road
Fort Mill, SC 29707 USA

CCB01-MULT-RS Rev (c)
12/16




